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A V I Z ! 

Numărul prim al acestei reviste se trimite în 
multe părţi. Cei ce nu doresc a o abona sunt ru
gaţi cu tot dea ăinsul să o retrimită la adresa 
„Cultura Creştină,* Blaj (Baîăzsfalva) altcum îi vom 
socotti de abonaţi şi vom continua a le trimite revista. 

Cei ce apreciază scopul şi intenţiile revistei ne 
fac bun serviciu, recomandându-o în cercul cunoscu
ţilor, şi indicându-ne adresa, cărora bucuros le trimi 
tem număr de pïoba. 

Reproducerea articolilor—fără indicarea isvorului 
— e interzisă. 
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B a l â z s f a l v a . 

X o ^ C ă t r ă c e t i t o r i ! 

In numele Domnului batem astăzi la porţile 
voastre, iubiţi cetitori! Drumeţi ne-am pornit de acasă 
călăuziţi de un gând, de o stea, de un ideal, în al 
cărui serviciu vrem să punem stăruinţele noastre, şi 
căruia i-am dat numele: Cultura creştină. 

Ni s'a părut adecă, că în alergarea după cultură 
a lumii de astăzi, se nesocoteşte acel atribut al ei, 
care îi este mai de lipsă, care mai puţin e iertat să 
se nesocotească, dacă nu vom vrea ca cultura să-şi 
piardă adevărata ei menire. 

Ţinta din urmă spre carea trebuie să năzuească 
omenimea în desvoltarea ei, nu poate fi progresul 
material, cultura unilaterală, curat materială, nu cultul 
invenţiunilor tehnice, a civilizaţiei fără de suflet... 
Adevărata cultură trebuie pusă în serviciul sufletului 
omenesc, ea trebuie să ţintească spre o armonizare 
a tuturor facultăţilor omului, spre o conciliare 
a progreselor tehnice cu dorul nesecat după fericire 
al sufletului omenesc — dor, care nu îl poate mul
ţumi nici maşina cu abur, nici aeroplanul, nici radiul! 
Adevărata cultură trebuie să năzuească, în ultimul ei 

(̂ gând, a face sufletele mai bune, a le apropia şi 
uni între olaltă, a le încălzi de dragostea lui Dumnezeu 
şi de dragostea deaproapelui. 

Cultura Creş t ină 
a p a r e , c u e s c e p ţ i a l u n i l o r I u l i e ş i A u g u s t , 

= l a 1 s i 1 5 v . a fiecărei l u n i . = 
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Pag. 2. CULTURA CREŞTINĂ Nr. 1 

Noi credem că Cultura întemeiată pe piedestalul 
religiei creştine, ea singură ţine seamă de adevăratul 
scop al omului, de un scop mai înalt decât cum 
sunt bunurile, fie ele cât de preţioase şi de orice 
natură, ce le poate oferi omului lumea şi această 
vieaţă. 

* * * 
Cine a urmărit adecă cu atenţiune şi băgare de 

seamă ceea ce presa zilnic raportează despre întâm
plările din Apus, şi cine s'a silit să înţeleagă rostul 
mai adânc al acelor întâmplări, a putut să se convingă 
că creştinismul şi cultura ce el o reprezintă trece 
astăzi, de un şir de ani încoace mai ales, prin lupte 
grele, pornite în potriva-i de un spirit duşmănos ori 
cărei credinţe şi ori cărei autorităţi pozitive. Sub 
masca falşă a ^liberei cugetări* se îndreaptă în 
potriva altarelor şi a tronurilor năvala anarchismului 
religios şi politic. Teoreticiani cari, în numele ştiinţei 
^moderne*, asemenea sobolilor subsapă, prin scrierile 
şi discursurile lor, temeliile ori cărei religii positive, 
ale ori cărei orîndueli morale şi civile, sunt urmaţi 
de oamenii francmasoneriei şi anarchismului practic: 
Combes, Ferrer, Canalejas, Nathan ori ceialalţi Ra-
vacholi şi Lucçheni de astăzi. — In numele, dar spre 
batjocura unui principiu preconizat mai întâiu de 
religia creştină, în numele egalităţii tuturor oame
nilor, năzueşte social-democraţia atee, să se înstă
pânească asupra terilor şi a popoarelor, pentru ca la 
urmă, averea câştigată prin hărnicia unuia să o treacă, 
nu în manile poporului întreg, ci în manile câtorva, 
a acelora cari ştiu, prin demagogia lor, să se erigeze 
în rolurile de conducători ai „tovarăşilor..." 

Şi — ceeace e mai dureros — acel factor în
semnat, aceea putere sufleteasca, căreia asemenea nu 
este pe lume astăzi: -presa, gazetăria, este, în partea 
ei cea mai mare, cel mai credincios înainte mergător 
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Nr. 1 CULTURA CREŞTINĂ Pag. 3. 

şi c o n l u c r ă t o r al a c e l o r p u t e r i p u s t i i t o a r e , ea este 
i ca rea î n d r u m ă ş i jus t i f ică p r o c e d e u r i l e ce le m a i n e l e 

giui te , ea e s t e c a r e a c o n t r i b u e m a i p u t e r n i c la zăpă -
cirea, la a d u r m i r e a , la o r b i r e a o c h i l o r m u l ţ i m i i , c a — 
văzând , să n u v a d ă , ş i a u z i n d s ă n u în ţe leagă . 

Putem'socoti doar cazul destul de proaspet încă: al re-
voluţiunii din Portugalia. Cel ce numai a resfoit foile mai mari 
ale lumii — şi după ele s'a luat nesfârşitul alaiu de gazetuţe 
din provincie — a putut să vadă în ele cea mai splendidă 
apoteoză a revoluţiunii. Miniştrii cari în clipele primejdiei îşi 
părăsesc postul lor, soldaţi cari îşi frâng juruinţa faţă de steagul 
lor, matrozi cari îndreaptă ţevile tunurilor asupra capitalei şi 
reşedinţei regale, plebe fanatizată, pornită asupra celor nearmaţi, 
asupra preoţilor şi călugărilor. Şi, nicăiria, în aceasta presă, 
un cuvânt de protest ori de reprobare, un gest de îngrozire în 
faţa omorurilor neîndreptăţite, în faţa deslănţuirii patimelor 
omeneşti, în schimb — o bucurie rău ascunsă pentru înstrăi
narea nedreaptă a averii legitim câştigate, pentru derimarea şi 
nimicirea atâtor lăcaşuri ale religiei şi culturii creştine, o satis
facţie satanică pentru vărsarea de atâta sânge creştinesc nevi
novat, pe uliţele Lissabonei... Vezi bine, o motivare, o justifi
care a tuturor acestor fără de legi, nu putea să lipsească, şi 
la ce există gazete — dacă ele nu ar fi descoperit îndată pri
cina universală a tuturor relelor — nu numai a celor din Por
tugalia ci a relelor din toată lumea? Clericalismul! Voila 

Fennemi! „Sugrumarea clericalismului", aşa se motivează deci 
totul în aceste ziare, motivare ce abia va fi caracterizat-o alt
cineva mai adevărat, şi mai cu spirit totdeodată, ca democratul 
mare şi creştinul sincer Lueger, când a zis: „Das Schlagwort 
Klerikalismus ist von gescheiten Leuten erfunden, damit dumme 

-• daran glauben", pe româneşte: vorba clericalismului a fost scor-
i nită de oameni cuminţi, ca să o creadă — proştii ! . . . 
\ î n ţ e l e g e m n o i o a r e , d u p ă t o a t e aces t ea , p e r i c o l u l 

m a r e ce î l a s c u n d c o l o a n e l e a c e s t o r f o i p e n t r u 

, v i e a ţ a m o r a l ă a o m e n i m i i de a s t ă z i ? . . . R e p e t ă m 
încă o d a t ă : e v o r b a d e l u p t a în p o t r i v a re l ig ie i >şi 
cul tur i i c r e ş t i n e . R o a d e l e t ă g ă d u i r i i lui H r i s t o s s e 
a r a t ă n u n u m a i în B a r c e l o n a o r i în L i s s a b o n a . S e 
a ra tă ş i î n M o a b i t u l Be r l inu lu i ce lu i cul t , u n d e p l e b e a 
s P a r g e feres t r i le b i se r i c i i R e f o r m a ţ i u n i i ş i s a lu t ă c u 
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pietri pe un păstor protestant ce trece din întâmpiar 
pe stradă!! Se arată şi în Londra, în ale cărei strad' 
s'a dat, zilele acestea numai, adevărată luptă înttf 
poliţia ordinii publice şi între adepţii anarchismului 

-M 

* w # 
Spre lauda ei fie zis, presa noastră româneas 

mai ales cea scrisă pentru popor şi de dincoace d 
Garpaţi, se poate zice că peste tot nu e călăuzită d 
tendinţe anticreştine. Dar, oare numai produsei 
gazetăriei româneşti întră în casele, mai ales, ale in 
teliginţii noastre? Oare, deodată cu cutare gazetă di 
capitală, ce o abonăm fiindcă informaţiile ei sun* 
mai proaspete, mai vii, mai bogate, oare, tot atunci' 
nu întră ceva din spiritul ei şi în spiritul nostru ; 
Oare din calumniile şi intervertirile faptelor descrisef 
pê lung şi cu toată aparenţa de adevăr, nu rămâne; 
ceva lipit şi de sufletul nostru? Caîumniare audac-: 
ter, semper aliquid haeret e un adagiu, ce nime nu îl 
cunoaşte şi înţelege mai bine ca presa „modernă" 
de astăzi, ce zi de zi îşi picură otrava omorîtoare în 
sufletul nostru — otravă ce ni-se serveşte în cel mai 
dulce şi plăcut învăliş ! — Oare nu sunt astăzi aţâţa 
apostoli falşi, lupi în piele de oaie, cari cearcă să 
pătrundă în mijlocul şi la inima poporului nostru, cu 
gând să-1 abată, să-1 desbine de neamul său, sdrunci-
nându-i mai întâiu încrederea în preotul şi învâţă-
toriul său, în biserica sa? 

La de acestea ne-am gândit, în primul rând, când 
am hotărît să redigiăm » Cultura Creştină*. — La 
năvala necredinţii religioase şi morale, ce sguduie 
stâlpii şi ameninţă cu dărîmare şi zidurile cetăţii po
porului nostru românesc. 

Şi, de aceea, » Cultura Creştină* se va sili să 
fie o oglindă clară a întâmplărilor ce ating religia şi 
cultura creştină, un raportor fidel care, prin infor-
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maţii autentice, să pună în adevărata lor lumină nă
zuinţele de distrugere ale feliuritelor puteri duşmane 
credinţei creştine. Şi, de aceea, apelăm şi în acest 
loc, la presa noastră, în al cărei interes nu poate 
ia lupta în potriva bisericii şi a creştinismului peste 

[tot, ca să fie băgătoare de seamă, căci pericolul e 
Jpoate mult mai mare, şi mai aproape, de cum s'ar 
; putea crede. Cuvintele de foc ale scripturii din vremea 
fprorocului Daniil pot fi, azi-mâne, actuale, şi pentru 
jîvieaţa poporului nostru. 

* 

I, In rândul al doilea, noi, profesorii de teologie 
ai unui seminar românesc unit cu Roma, convinşi 
despre rolul ce 1-a avut în trecut, în mijlocul poporului 

'românesc unirea dogmatica cu biserica Romei, în ca
drele aşezămintelor disciplinare ale răsăritului — unire, 

;.carea şi-a lăsat pecetea sa pe întreaga desvoltare cul
turală şi politică a neamului românesc — am fi ne
credincioşi nouă înşine, convingerilor noastre celor 
mai sfinte, dacă nu am stărui, cu totdeadinsul, asupra 
chemării bisericii unite, dacă nu am apăra-o, atunci 
când credinţa şi învăţăturile ei ar fi atacate, atunci 
când istoria ei ar fi tendenţios falsificată, atunci când 
năzuinţele şi bunele ei gânduri ar fi restălmăcite şi 

: aşezămintele ei nu ar fi socotite după adevăr şi 
f vrednicie. 

De aceea, noi nu vom face politică, dar ne 
vom ridica glasul atunci când politica va încerca, ca; 
gând duşman poporului nostru, să pătrundă între » - \ 
durile bisericii noastre. — De aceea nu vom face 
nici confesionalism, în înţelesul ordinar al cuvân
tului: târguiala de suflete pe motive de căpătuială 
materială. „Mergând, învăţaţi toate popoarele", aşa 
a fost zis Mântuitorul cătră apostolii săi! 
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Pag. 6. CULTURA CREŞTINĂ Nr. 1. 

Cu acestea intenţii venim la voi, iubiţi cetitori 
cerând sprijinul şi ajutorul vostru. 

La voi, cei mai chemaţi a fi povăţuitorii şi 1 
minatorii nemijlociţi ai poporului nostru, la acei 
cărora, în urma destinelor neamului nostru, e a li-s 
mulţămi şi până acuma conservarea snfletului romă 
hesc creştin: la preoţii noştri. Vouă, fraţi preoţi 
„Cultura Creştină" vreà să vă fie un îndrumător al pa 
şilor voştri. Cunoştinţele voastre vrem să le înmulţim' 
cercul vostru de gândire şi orientare să-1 lărgim, în 
drăsneala şi zelul vostru să-1 aţiţăm şi nutrim, ere: 
dinţa voastră să o arătăm stând în armonie cu pro 
gresele ştiinţei de astăzi, îndoielile voastre să le de; 
lăturăm cu priceperea şi sfatul nostru şi al altora, "j 

Ne adresăm şi vouă, inteligenţi români - or] 
gândul de a vă arăta, că adevărata cultură este ce 
creştină, că religia şi cestiunile religioase nu au în' 
eetat a fi preocuparea cea mai de frunte a sufletulu 
omenesc. Credem că elementului aşa numit lai 
trebuie să i-se recunoască locul, ce i-se cade astăzi; 
în complexul muncii culturale moderne, dar avem 
convingerea că adevărata filosofie a vieţii omeneştii 
resolvirea adevărată şi deplină a problemelor marij 
sufleteşti, i-o îmbie ori cărui om numai credinţa 
şi cultura creştină. — Iar în cadrul aşezământulu 
care e depositariul credinţii, şi e orânduit pentru po-
văţuirea tuturor oamenilor spre ajungerea deplină a 
scopului lor ultim, în cadrul bisericii, noi credem 
iarăş, că deopotrivă au datorinţă, ca şi drepturi, 
atât cei ce sunt laicii, cât şi preoţii şi, „Cultura 
Creştină", va stărui şi asupra acestor drepturi şi da-
torinţe, cari nu sunt pe o formă, în afară, dar în-
datoresc, obligă pe o formă, înaintea lui Dzeu — 
atât pe unii, cât şi pe ceialalţi. 

* * * 
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Cu aceasta profesiune a credinţelor noastre, la 
cari adaugem hotărîrea desăvârşitei ascultări sub 
magisteriul bisericii — punem în manile cetitorilor 
întâiul număr al „Culturii Creştine". Atârnă şi delà 
ei, de acum înainte, ca revista noastră să trăiască şi 
să progreseze. 

Blaj, în 1/14 lan. 1911. Comitetul de redacţie. 

Importanţa lecturii. 
(Scrisoare) 

Scumpul mieu prietin, comunitatea de sânge şi limbă; 
identitatea scopului, ce avem, a planului de lucrare şi a mijloa
celor, ce ne stau la îndemână; aceeaş demnitate, ce avem în 
biserica: demnitatea de preot, ce — propovăduim cu graiul şi 
credem cu inima — e cea mai sublimă, pe lângă care ori 
ce oficiu şi orice distincţiune dispar, — aceleaşi sentimente, 
ce ne încălzesc inima şi convingerea, că ale noastre turme 
cuvântătoare pe o formă au suferit sete, foame, osteneală, dis
preţ, calumnii şi goane, şi pe o formă sunt avizate la sprijinul, 
la lucrarea şi conducerea noastră în scopul creării unui pre
zinte cu mai multe mângâieri şi a unui viitor cu mai multă 
fericire: toate acestea, laolaltă, au unit inimile noastre şi le-a 
închegat în prietinia aceea sinceră, despre care înţeleptul Sirah 
(cfr. 6, 14, 16.) zice, că-i comoară, acoperemânt tare şi leacul 
vieţii. E drept, că diferinţa de etate, ce-i între noi, e însem
nată. Dar e adevăr şi aceea, că diferinţa aceasta de vrâstă 
nu ne-a conturbat în trecut şi — am sperare în Domnul — nu 
ne va conturba prietinia nici în viitor. Datorinţele noastre fac, 
să se egaleze şi împace diferinţele psihïcç şi fizice, ce le pro
duce etatea. Tu eşti ti;;ăr, ai însă datorinţa de a fi tot aşa de 
înţelept ca unul bătrân; eu sunt bătrân, de acum înainte, dar 
am datorinţa grea de a fi tot aşa de zelos ca unul tinăr. Aceasta 
o cerc marele interes al turmelor cuvântătoare, ce le păstorim, 
independent. Preotul tinăr ca şi cel bătrân trebuie să fie 
omul poporului şi omul lui Dumnezeu. Pe popor să-1 iubiască, 
să-1 înveţe, lumineze cu zel neadurmit, să-1 îndrepte cu pru-
djnţă, să se roage pentru el cu evlavie, ca fiecare individ să-şi 
poată traduce în faptă însemnatele îndatoriri, ce le-a luat în 
s Botez. 
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Ce nobilă menire a fi părinte al poporului, părinte şi 
vrednic şi capabil şi şi mulţumit cu starea ta, prezinte-se aceea $ 
ori cât de umilă! Aceasta e o problemă foarte grea. Ë 
greu ca în întreagă vieaţa ta să fl cu băgare de seamă la fie
care vorbă, ce o spui şi la fiecare faptă, ce o săvârşeşti, ca 
nu cumva să te faci sminteală cuiva. E greu a fi pururea gata 
a învăţa şi cu bunăvoinţă şi cu pricepere; — să fi totdeauna 
şi în tot locul sfătuitor cuminte al poporului şi slujitor cre
dincios alui Dumnezeu, gândindii-te mai mult la datoriile sta
tului tău, decât la drepturile tale, ce de multeori sunt ştirbite, 
ori chiar nebăgate în seamă. Greu este, ca în orice împreju
rări să ai convingerea, că nimic nu-i iertat să-ţi nimicească 
hotărîrea, ce ai luat-o, de a trăi şi a muri în mijlocul popo-

* rului, servind tuturor, fără să te dejoseşti, fără de a-ţi pierde 
pe vreo clipă acele sentimente şi virtuţi, ce storc încrederea 
şi stima celor de bună credinţă. Toate acestea sunt grele. 
Oamenilor chiar imposibile, dar nu şi darului dumnezeesc. 

Sublimei noastre chemări vom putea corăspunde numai 
cu o vieaţă internă, bună; cu o vieaţă sufletească curată: dacă 
ne jetfim; şi nu jertfim numai, dacă în biserică, acasă, în mij
locul lucrului şi al distracţiunilor servim cu zel şi statornicie 
lui Dumnezeu şi deaproapelui, dovedind, în tot timpul şi pre
tutindeni moravuri curate, fine, severe dar fără duriţie ; dacă 
ziua şi noaptea cugetăm în legea Domnului şi ce cetim din s. 
Scriptură şi din cărţile bisericii credem, ce credem, învăţăm, 
ce învăţăm, aplicăm întâiu şi mai întâiu la vieaţa noastră, i» 
feliul acesta ne • facem exemple reali, modele vii de dreptate, 
de cinste, hărnicie şi cruţare înaintea poporului, a cărui inimă 
deşartă şi pustie o poate face roditoare numai căldura şi lu
mina, ce împrăştie vieaţa acelui preot, carele şi face şi învaţă 
binele. 

Vieaţa sufletească trebuie dorită. Fără dorinţa sinceră după 
perfecţiune, fără setea de a cunoaşte, a înţelege, a judeca, a 
raţiona, apoi a se decide pentru bine şi a face binele, — vom 
sta departe chiar şi de minimul împlinirii datoriilor noastre. 
Un şcolar nu se ocupă serios şi statornic cu studiul, dacă n'are 
dorinţa de a învăţa. Uu ziler nu va lucra stăruitor şi nu va 
cruţa raţional, dacă nu va avea dorinţa serioasă de a se smulge 
din braţele mizeriei. Aşa se întâmplă cu toate. Tot aşa se face 
şi cu vieaţa sufletească. Fără dorinţa ferbinte de a ne scăpa 
de păcate şi de a trăi în o atmosferă mai de om, mai de cre
ştin şi mai de preot — nu vom întreprinde nicicând lucrările 
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corespunzătoare pentru întruparea acestui ideal. Nu ne vom sili 
să fim conduşi de curat gând în toate lucrările noastre, să ne 
reculegem sufleteşte, să ne abnegăm, să strălucim cu pilda bună 
a vieţii şi să ne rugăm cu neîncredere în noi, cu încredere în 
Dumnezeu, cu umilinţă şi statornicie. Iar mânaţi de dorul 
după perfecţiune, înaintăm zilnic, întărindu-ne sufleteşte şi îm-
bogăţindu-ne cu virtuţi in lupta inevitabilă cu multele nevoi 
ale vieţii. 

Iubite prietine, aşa că mijloacele desăvârşirii sufleteşti 
pentru un preot sunt: dorinţa ferbinte după ea, rugă
ciunea, meditaţia, lucrul, mărturisirea şi cuminecarea deasă, 
conversarea cu oameni buni şi lectura? Intenţionat am înşirat 
lectura în locul acesta, ultim, fiindcă sunt foarte mulţi buni şi 
fără să ştie ceti Pentru un cunoscător al cetitului însă şi mai 
ales pentru un preot, mijlocul acesta de perfecţionare morală 
e foarte preţios şi aproape necesar. Vei înţelege deci pentru 
ce îţi scriu chiar în numărul prim al acestei reviste despre în
semnătatea lecturii, fără pretenţia de,a-ţi descoperi ceva nou. 

Şti tu bine, că lectura în toate timpurile a fost socotită 
de potrivit şi preţios mijloc pentru desvoltarea fantaziei, pentru 
conceperea şi îmbogăţirea ideilor şi formarea judecăţilor: 
pentru înmulţirea cunoştinţelor, cum şi pentru a îndemna şi 
determina inima, să se abată delà rău şi să facă binele. Prin 
lectură bună „ştiinţa celui înţelept se va înmulţi ca un potop 
şi sufletul lui ca un isvor de vieaţă* (Inţ. Sirah 21, 14.). Lec
tura, vorba scrisă, ne împrăştie multe îndoieli, ne luminează, 
ne întăreşte şi înveseleşte ca vorbele cuminţi a uuui prietin în
ţelept şi bun. Lectura smulge din sufletul nostru buruiana, multe 
dorinţe şi cugete rele şi alungă multe ispite primejdioase. Ea 
ne leagă cu sufletele mari şi alese, cari au căutat şi aflat ade
vărul şi ne învită, să păşim pe a lor urmă. Din motivele acestea 
ne zice S. Scriptură: »Nu trece cu vederea vorbele înţelep
ţilor, ci în pildele lor petreci, că delà ei vei învăţa învă
ţătura. Nu trece vorba celor bătrâni, că şi ei au învăţat 
delà părinţii lor. Că delà ei vei învăţa înţelegere şi în 
vreme de lipsă a dă răspuns* (Ibid. 8, 9—12.); „La cuvintele 
înţelepţilor apropie urechia ta şi aşasă inima ta, ca să 
cunoşti, că bune sunt* (Pilde 22, 17.), fiindcă >unde nu este 
Ştiinţa sufletului, acolo nu este binele*. (Ibid. 19). 2.) Nu este 
nici un sfânt Părinte, care să nu recomande cu toată căldura 
lectura sfintei Scripturi şi a cărţilor bune. „Cetirea sfintei Scrip
turi, ca şi când ar deschide o oglindă înaintea ochilor noştri... 
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acolo vedem, ce e irumos şi urît în noi; acolo observăm pro
gresul, ce l-am făcut şi binele ce lipseşte încă în noi", scrie 
s. Gregoriu (Mor. 1. 2. c. 1). Lectura a redat pe mulţi bisericii, 
neamului şi familiei. Un clasic exemplu e s. Augustin. El pe
trece mulţi ani în fărădelegi şi studiarea multor direcţiuni filo
zofice, contrare principiilor evangelice şi cetirea din s. Scrip
tură (Rom. 13, 12. şi urm.) îl redă lui Dumnezeu, bisericii şi 
mamei sale. 

Marea însemnătate a lecturii o înţelegem deosebit atunci 
când n'avem lângă noi un îndrumător cuminte, când simţim un 
gol în inima noastră şi când lumea ne părăseşte. Atunci o carte 
bună ne mângăie, însufleţeşte şi înveseleşte, ne alungă urîtul şi 
ajută să trecem cu bine printre multele ispite, ce ni-le oferi 
lumea, carnea şi diavolul, fiindcă „ochiul văzând bune, vese
leşte inima şi vestea cea bună îngraşe oasele; cel ce ascultă 
mustrările vieţii petrece între cei înţelepţi*. (Pilde 16, 2.) 

Iubite prietine, am făcut prea lungă introducere. In me
ritul lucrului, despre ce am voit să-ţi scriu, abia am întrat şi 
trebuie să întrerump pe lângă făgăduinţa de a continua în altă 
scrisoare. Până atunci te salut cu drag şi te rog, să ceri şi tu 
ajutorul lui Dumnezeu peste întreprinderea aceasta, fiindcă fără 
de acela nu putem nimic, ceeace frumos desvoaltă Toma a Kempis 
(III. 2. 2.), scriind: „Cuvinte pot zice, dar spirit nu pot dà. Fru
mos grăesc, dar tăcând tu, inima nu o aprind 
învaţă litere,^ dar tu descoperi înţelesul. Vestesc misterii, 
dar înţelegerea celor însemnate tu o areţi... Arată calea, dar tu 
întăreşti spre a putea umbla pe ea. Ei lucră numai din afară, 
tu instruezi şi luminezi inimile. Ei udă, dar tu dai fecunditatea. 
Ei strigă cu cuvântul, dar tu dai auzului înţelegere". 

An nou cu bine! prietinul tău devotat: 
Senior. 

Limba cărţilor bisericeşti. 
Rând pe rând, de sub teascurile tiparului, în noue ediţiuni 

iese cărţile bisericeşti. înainte cu câţiva ani au apărut Evanghelia, 
Liturghierul, Psaltirea; acum se pregăteşte Apostolerul şi Minerul 
prescurtat, şi după cum se spune, în curând nu se vor mai găsi 
la librărie Orologere şi Evanghelii. Să nu mai vorbim de Sfânta 
Scriptură, carea ne lipseşte de o mulţime de ani, se pregăteşte 
să apară de 25 de ani, şi bun e Domnul, dar noi cei vii — nu 
vom întrece pe cei adormiţi. 
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Se pregătesc şi apar cu zor ediţiuni nouă din toate cărţile 
bisericeşti, suntem, cum am zice, în toiul ediţiunilor nouă ale 
acestor cărţi, cari de 350 de ani, de când au început a se arăta 
în haina „proastă" dar noue atât de scumpă a limbei româneşti, 
au fost cele mai scumpe odoară ale acestui neam. Au fost 
odoarele întregului neam românesc. In baza poruncii, ce a 
dat-o Domnul Hristos sfinţilor Apostoli: „mergând învăţaţi toate 
neamurile" (Mat. 28, 19.), dreptul de a stator! formele liturgice 
şi de a publica cărţile bisericeşti, cari — în biserica românească — 
sunt nu numai o parte a cultului divin, dar şi o preafrumoasă, 
să spunem chiar cea mai frumoasă învăţătură creştinească, doar 
pe paginile lor sunt scrise pe înţelesul tuturor, părţile, ce le 
are mai frumoase Scriptura şi scrierile sfinţilor Părinţi, acest 
drept de a publica cărţile bisericeşti, revine bisericii învăţătoare, 
în special episcopilor, între marginile canoanelor hotărâte pe 
vremuri. Ca şi alte drepturi, ce sunt în strânsă legătură ca 
cârmuirea bisericii, cei ce sunt puşi de Spiritul Sfânt să câr
muiască biserica lui Hristos, au şi acest xelrov ;'(>yoi>, slujbă 
dată spre binele sufletesc al obştii, încredinţate păstoririi lor. 

Cărţile rituale din biserica românească au o însuşire par
ticulară, ce lipseşte cu desăvârşire la cărţile rituale ale altor 
popoară. Anumite tendinţe, pornite nu din îndemnul, ca noi să 
înţelegem credinţa ce o aveam, ori ca să ne întărească încre
derea în autorităţile noastre bisericeşti, (înţeleg aici numai 
Ardealul, unde găsim cele mai vechi cărţi rituale, tipărite în 
limba românească), au făcut un lucru bun, tipărind în româ
neşte, pe înţelesul, tuturor, cărţile bisericeşti. Luptele de veacuri 
şi hărţuelile cu popoarele din patrie ori vecine au împedecat 
mult progresul acestui neam, care afară de Dumnezeu n'a avut 
alţi prietini, şi astfel Românii n'au avut răgaz să stea de artă 
Şi de literatură, aşa că, nu din vina noastră, ne lipseşte o lite
ratură veche, cu care se pot mândri alte popoară. 

Cea dintâiu literatură românească sunt cărţile bisericeşti, 
făcute de străini cu scopul să ne subjuge unor credinţi străine 
de sufletul nostru. Propaganda husită şi luterană şi-a pus ochii 
pe blajinul popor românesc, vrând să reformeze biserica Ro
mânilor, punând pe popi să citească înaintea credincioşilor 
catehismul luteran din 1544 (N. Iorga, Istoria literaturii religioase 
a Românilor până la 1688. Bucureşti 1904. pag. 69 urm.), şi să 
se folosească de cărţi bisericeşti, edate cu banii altora, cari 
cărţi le îmbiau episcopilor şi preoţilor bisericii româneşti Unguri 
Şi Saşi, rugându-i să nu le respingă, ci să le citească (acoloşi 

© B.C.U. Cluj



Pag. 12. CULTBRA CREŞTINA Nr. 1. 

pag. 71 urm.). Cei ce au tradus cărţile, au fost conştii de în
semnătatea momentului, că şi limba românească se ridică la 
rangul unei limbi sfinte, şi au făcut traducerile cât au putut de 
bine, lăsându-ne astfel moştenire o adevărată comoară, carea o 
adună astăzi Academia Română întocmai cum adună albinele 
atomii de miere din mulţimea de fiori. Şi nu numai noi preoţii, 
moştenitorii de drept ai numelui şi moşiei acelor preoţi vred
nici, cari s'au ostenit mult pentru a redà întregului neam ro
mânesc cărţile sfinte, dar şi tot neamul nostru e mândru de 
opera săvârşită de aceşti înaintemergători ai literaturii şi culturii 
române, şi cu aceeaşi mândrie cetim în istoriile de literatură, 
la locul cel mai de cinste, studii despre vechile cărţi bisericeşti. 
Iată un puternic motiv, ce ne îndeamnă să ne ocupăm mai de 
aproape de aceste cărţi. 

Dar sunt şi alte motive, ce ne îndeamnă cu mare tărie, 
să ne ocupăm de acest lucru. Ceeace s'a spus despre cărţile 
bisericeşti tipărite, în toate părţile locuite de Români, până la 
mijlocul secolului al XIX, nu se mai spune despre cărţile tipărite 
astăzi. Despre cărţile tipărite mai înainte avem studii multe şi 
frumoase, ele ocupă multe pagini ale istoriei literaturii, pline 
de laudă la adresa acelor preoţi, fără multă carte, dar silitori, 
cari le-au tradus. Despre cele tipărite astăzi ori cât am căuta, 
laude nu mai găsim, ci de se găseşte undeva vre-o pomenire 
despre ele, se arată aproape numai greşelile, cu cari sunt ti
părite. „Oricine iea în mână o carte tipărită cu treizeci sau 
patruzeci de ani în urmă, şi o pune alături cu una tipărită în 
zilele noastre, rămâne uimit de prefacerea radicală, ce a sulerit 
limba noastră într'un timp atât de scurt" (S. G. Vârgolici, 
Reforma limbei bisericeşti. Convorbiri literare Anul X. Nr. 11. 
pag. 433). „Retipăritorii, necontrolaţi de opinia publică, au 
rătăcit şi au alunecat în ce priveşte limba, aşa de rău, încât 
într'adevăr rămâi mâhnit şi indignat de ,refacerile' şi îndrep
tările', mai tot totdeauna smintite, ale vechilor texte" (G. Coşbuc, 
Cărţile bisericeşti. Vjeaţa Literară, Anul I. Nrul 16. pag. 1 urm.). 
„In privinţa aceasta am ajuns la o stare de nesuferit, din carea 
trebuie să ieşim cât mai curând" (Dr. A. Bunea, Mişcarea literară-
religioasă la Românii din Ardeal şi Ţara Ungurească în 1907. 
Convorbiri literare, Anul XLII. Nr. I. pag. 122.). 

Schimbarea şi starea aceasta de lucruri a pus pe gânduri 
pe mulţi oameni de bine. Titu Maiorescu, Gheorghe Coşbuc, 
Dr. Alexandru Grama, Dr. Augustin Bunea, Nicolae Iorga, Dr. 
Ioan tfiarm. S. G. Vârgolici şi alţii au ţinut să-şi spună cuvântul. 
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Căci, nu e vorba numai despre un cuvânt ori altul, ci am ajuns 
până acolo, de nu mai ştim, oare în ce limbă au să fie publicate 
Cărţile rituale, în limba poporului, ori în limba cultă? Ediţiunile 
celor 50 de ani din urmă dovedesc până la evidenţă acest lucru. 
Să nu ne mirăm deci, dacă oameni de seamă rostesc vorbe 
aspre despre cărţile mai nouă bisericeşti. 

Recunoaştem, căci cunoaştem de aproape, multele greutăţi, 
ce întimpină comisiunile încredinţate cu revederea cărţilor ri
tuale, mai ales ale celei din Blaj. Sfântului Ieronim, a cărui 
vieaţă şi mod de lucrare trebuie să fie pilda tuturor celor ce 
se ostenesc în acest lucru, i-au trebuit pentru studiul şi tradu
cerea în latineşte a sfintei Scripturi 15 — putem zice chiar 
30 ani — (Cornely, Introductio historica et critica in U. T. 
libros sacros, Parisiis 1894. vol. I. pag. 447.), şi totuşi tradu
cerea lui — deşi chiar Protestanţii o recunosc ca cea mai bună 
între traducerile sfintei Scripturi — nu e desăvârşită, nu e 
scutită cu totul de erori. Ori vom aduce, ca esemplu, munca 
îndelungată de 27 ani, ce s'a cerut pentru ediţia Vulgatei, pu
blicată mai întâiu sub Sixt V. După hotărârea sinodului delà 
Trident aveà să se publice o ediţie cât mai îndreptată a s. 
Scripturi, traduse de sf. Ieronim: ut Vulgata Vetus emendatis-
sima, qualis primam ab ipsius interpretis manu, styloque pro-
dierat quoad ejus fieri potest, restituta imprimatur. (Const. „Ae-
ternus iile" alui Sixt V.) 

Repet, 27 de ani s'a lucrat la aceea ediţie — şi astăzi 
cestiunea sf. Scripturi latineşti preocupă din nou cercurile bi
sericii catolice, şi călugării Benedictini au primit încredinţarea 
să facă studiile cuvenite în vederea unei noui ediţii, şi mai 
desăvârşite a Vulgatei. 

Dorim să contribuim şi noi cât de puţin la îndrumarea 
cărţilor bisericeşti în vechia lor cale de glorie. Vom încercă 
să arătăm, cari au fost cele dintâiu cărţi, ce s'au folosit î» 
biserică, şi cum s'au adaus pe rând celelalte. Vom arăta, cum 
s'a introdus în biserica românească limbă vorbită de credin
cioşi. Din cărţile bisericeşti, cele mai întâiu tipărite în româ
neşte, vom scoate învăţăturile de lipsă. Toate acestea sunt 
necesare şi vor ţinti la limpezirea cestiunii, de ce limbă trebuie 
să ne folosim la tipărirea cărţilor bisericeşti, de ceea, de care 
se folosesc oamenii din clasa cultă, carea partea cea mai mare 
din credincioşi nu o înţelege, ori de cea înţeleasă de popor? 
Răspunsul pare a fi foarte natural şi hotărât, dar faptele împli
nite îl arată altfel. 
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O interesantă încercare de unire a bisericilor. 
întocmai ca biserica română unită şi cea orientală, aşa 

stau iaţa'n faţă pe harta întregului creştinism, biserica răsăritu
lui şi biserica apusană: ca două mari tabere, cari au acelaş scop 
şi cari spre ajungerea acestui scop comun, se folosesc aproape 
de aceleaşi mijloace. Tocmai de aceea unirea acestor două ta
bere creştine a ispitit aşa de mult pe fruntaşii ambelor biserici, 
dar mai ales pe conducătorii bisericii romane, încât delà desbi-
nare încoace toate veacurile îşi au literatura, şi istoria proprie a 
încercărilor de unire. 

Şi de bună samă, că în timpurile noastre, când creştinis
mul, din partea liberalilor şi a francmasonilor atei şi libercuge-
tători, este atacat cu atâta înverşunare, nimic nu ne-ar putea 
îmbucura mai mult, ca unirea acestor două biserici ! Nici cum 
nu s'ar putea blama mai temeinic toţi duşmanii religiei dumne
zeieşti a creştinismului, decât prin înfăptuirea gândului măreţ al 
atâtor veacuri ! 

în serviciul acestei cauze sfinte s'a pus şi noua revistă din 
Grotta Ferrata: Roma e fOriente. In numărul prim de pe no
vembre 1910, al acestei reviste, care, foarte potrivit scopului ce 
urmăreşte, a ţinut că trebuie să deschidă coloanele sale pentru 
articolele reprezentanţilor părerilor de ambele părţi, a apărut şi 
nn articol al principelui Max de Saxonia, profesorul de univer
sitate din Freiburg. 

Articolul a făcut senzaţie. Principele Max adecă, care şi-a 
câştigat merite incontestabile, şi un renume chiar în jurul chestii
lor bisericii răsăritene, de care se ocupă cu predilecţie, — în 
articolul său: »Pensées, sur la question de l'union des Eglises (= 
cugetări despre chestia unirii bisericilor) a atacat foarte simţitor 
şi necruţător sistemul urmat de biserica Romei în chestia unirii. 
Principele Max condus de dorul acela ferbinte după unire, care 

Cetind prin cărţi şi prin reviste, dar mai ales vorbind cu 
oameni de seamă, cu dragoste faţă de biserică, am dat de unele 
nedumeriri în privinţa aceasta. Pentru a depărta aceste nedu
meriri şi nehotărârea referitor la limba cărţilor noastre bise
riceşti, ca recunoscute de vrednice moştene ale celor bătrâne, 
Treau să dau prilej la o discuţie, carea poate să aducă un folos 
real bisericii. 

Dr. Ioan Bălan. 
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respiră din toate şirele saîe, a crezut că el, care vorbià în numele 
bisericii apusene căreia aparţine, trebuie să înlesnească unirea 
bisericilor prin aceea, că însuşi adoptează întru toate părerile 
reprezentanţilor bisericii răsăritene. Nu aceea a făcut deci sen
zaţia, că ideile profesate de principele Max au putut să apară 
într'o revistă catolică, ci faptul, că acele idei erau susţinute de 
un reprezentant al bisericii apusene. 

In urma acestui fapt, care a fost în stare să ţină în agitare 
săptămâni dearândul întreagă presa liberală şi jidovită, abatele 
bazilitanilor din Grotta Ferrata, Arsenio Pellegrini, a publicat o 
declaraţie în care spunea, că redacţia revistei nu s'a solidarizat 
nici pe un moment cu articolul profesorului Max, şi că deja 
înainte de apariţia primului număr s'a ocupat de răspunsul şi 
criuca, ce aveà să i-se facă în numărul al doilea, ceeace s'a şt 
făcut. 

\ Protestările fruntaşilor bisericii apusene împotriva articolului 
se urmau într'una, asa că în urmă si cercurile vaticane au trebuit 
să-şi larate nemulţămirea pe faţă. Urmarea a fost, că principele 
Max şi-a recunoscut greşala, şi s'a supus îndrumării preaînalte 
de-a nu mai publica nimic privitor la unirea bisericilor, fără de 
a-şi supune lucrarea, previe, cenzurei congregaţiunilor romane. 

Această supunere a principelui Max, a membrului casei 
domnitoare din Saxonia, care din partea foilor liberale e pre-
zintată în lumina aţiţătoare al unui al doilea drum la Canossa, 
ne învederează pe deplin, că Max ceeace a scris, a scris-o în 
buna credinţă, că foloseşte bisericii creştine. 

Cu toate că deci, prin supunerea lăudabilă a autorului 
»cugetărilor« afacerea personală s'a încheiat, Papa Piu X. totuşi 
a aflat de bine să publice o enciclică specială, adresată arhi
episcopilor şi delegaţilor papali din Orient. în care să lămurească 
şi totodată să deie răspunsul cuvenit în chestia unirei bisericilor. 

Cum această enciclică *Ex quo< cuprinde şi un bun ré
sumât al întregului articol senzaţional, credem că facem cel mai 
•bun lucru, să resumăm ideile cuprinse într'insa. 

înainte de toate s. Părinte face istoricul scurt al încercărilor, pornîte, 
din partea scaunului apostolic, pentru unirea bisericii răsări tene cu cea . 
apusană. Mărturiseşte apoi, că nici el însuşi n'are dorinţă mai ferbinte,. 
ca şi aceea, de-a vedea sosită odată ziua, când zidul, care aşa de demult 
ţ ine desbinate cele două părţi ale bisericii creştine, să se surpe din temelii,. 
Ş* ca, în unitatea credinţei şi a dragostei, pentru ambele, să înflorească 
pacea dorită, ajungând să fie o turmă şi un păstor. 

Trece apoi la articolul principelui Max (pe care însă nu-1 numeşte) , 
despre care zice, că, 1-a umplut d e mare durere. >Căci articolul — aşa 

© B.C.U. Cluj



Pag. 16. CULTURA CREŞTINA. Nr. 1. 

urmează s. Părinte — aşa e de plin de greşeli nu numai de natură teolo
gică, ci şi de natură istorică, încât pc puţine pagini abia puteau fi îngră
mădite mai multe. Căci într'însul nu mai puţin cutezat, ca greşit, se dă 
întâietate părerei, că dogma purcederii Spiritului Sfânt şi delà Fiul cu greu 
se poate scoate din cuvintele sfintei Scripturi, ori din credinţa vechilor 
Părinţi. Aşişderea foarte neprecaut, se trage la îndoială şi aceea, că sfintele 
•dogme despre purgator şi concepţiunea imaculată a Preacuratei Vergure 
Maria, ar fi fost recunoscute din partea bărbaţilor sfinţi ai veacurilor de mai 
înainte . Unde se vorbeşte apoi despre constituţia bisericii, se reînoeşte 
greşala veche, damnată deja de antecesorul nostru Inocenţiu X., prin care 
se susţine, că s. apostol Pavel, e de-a se socoti ca un frate întru toate egal^ 
sfântului Petru; to t aşa de greşit se susţine şi părerea, că biserica catolică 
în primele veacuri n'a fost stăpânia unuia singur, adecă o monarhie, o/i 
altfel, că: primatul papal nu se razimă pe dovezi incontestabile. Dar nici 
chiar învăţătura catolică despre preasfânta taină a euharistiei nu e lăsată 
în acest loc întreagă, de vremece se susţine hotărât, că poţi aveà păreţ/ea. 
cumcă cuvintele de consacrare Ia Greci rămân fără efect, dacă nu s'a rostit 
deja şi rugăciunea, numită »epicleză«, cu toate că se ştie peste tot? că 
biserica nu-i îndreptăţită să facă inovaţii cu privire la esenţa s. taine ;/aşiş-
derea nu stă nici aceea, că s. mir administrat din partea unui pr^ot ar 
fi valid.» y 

Aceste sunt greşelile teologice ale principelui Max, cari — cum zice 
s. Părinte — pe dreptul au scandalizat toţi cetitorii articolului. To^ aşa de 
concis resumă apoi s. Părinte greşelile istotice ale profesorului din Freiburg. 

Contra istoriei pâcătueşte adecă principele Max, când energia Papei 
Nicolae I. în cauza lui Foţiu o atribue superbiei şi vanităţii sale personale, 
iar zelul lui Léo IX., a coetanului lui Cerulariu, îl clasifica de uty exces de 
crudeli tate: susţinând, că aceşti doi papi sunt în cea mai mare^/măsură vi
novaţi .de desbinarea bisericii. T o t din punct de vedere istoric greşeşte şi 
când susţine, că expediţiile pii, cari sunt cruciatele, au fost pornite din 
pofta de stăpânire a bisericii romane, şi nu pentru recâşt igirea locurilor 
sfinte. Mai susţine apoi, că Grecii în conciliul Florentin au fost siliţi, să iscă
lească actul de unire, şi că la primirea purcederii Spiritului, Sfânt şi delà 
Fiul, au fost înduplecaţi prin documente falşe. Ba, principele Max, merge 
până acolo, că se îndoeşte şi despre aceea, cumcă conciliile universale, cele
bra te după desbinarea bisericilor, intr 'adevăr ar fi ecumenice. Şi de aceea 
păşeşte cu propunerea că pentru viitor ambele biserici aceea să considere 
ca bază de drept, ce au avut comun înainte de veacul IX, iar restul să fie 
t recut cu vederea ca un ce mai neînsemnat, ori chiar greşit. 

S. Părinte termină apoi enciclica, îndemnând pe cei, cărora se adre
sează să întărească creştinii, pe cari îi păstoresc, în învăţătura revelată, ne
primind alta, nici chiar dacă un înger din cer le-ar ţes t i -o . (Gal. 1, 8.) 
»Toţi să fie convinşi — aşa urmează s. Părinte — că la opera aceasta (a 
unirei) se lucrează cu totul zadarnic, dacă nu se păstreaiă înainte de toate 
credinţa catolică adevărată şi curată, aşa cum se găseşte ea în s. Scriptură, 
şi cum s'a păstrat şi sfinţit prin trădania sfinţilor Părinţi, consimţământul 
bisericii, prin conciliile ecumenice, şi decretele papale. Toţi aceia, cari 
ostenesc deci întru promovarea cauzei unirei, să muncească înainte*. 

* 

© B.C.U. Cluj



Nr. 1. CULTURA CREŞTINA. Pag. 17. 

A c e s t l i m p e d e şi h o t ă r î t c u v â n t a l s. P ă r i n t e , n e p o a t e s e r v i 
c a o d o v a d ă m a i m u l t p e n t r u a c e e a , c â t d e m u l t d o r e ş t e şi 
d â n s u l c a s t a r e a a c e a s t a în c a r e n e g ă s i m , c â t m a i î n g r a b ă s ă 
se s f â r şească , d e o a r e c e ea , c u m s e e s p r i m ă el î n suş i , t o t în 
a c e a s t ă e n c i c l i c ă , «biser ic i i a p u s e n e îi s e r v e ş t e s p r e j a l e f iar c e 
lei r e s ă r i t e n e s p r e p a g u b ă * . 

N u s u n t e m na iv i , s ă c r e d e m , c ă u n i r e a b i s e r i c i l o r fie in 
î n t r e g i m e , fie şi n u m a i în s i nu l b i s e r i c i i r o m â n e s 'ar p u t e a f ace 
în p r i pă , c r e d e m î n s ă c ă n u m a i încercările de unire, şi n u şi 
p o r n i r i l e m e n i t e să z ă d ă r n i c e a s c ă a c e s t e î n c e r c ă r i : s â n t în s p i r i - ' 
t u l c r e ş t i n i s m u l u i . I a r fa l su r i l e d e o r i c e n a t u r ă a r fi, d e b u n ă 
s a m ă c ă z ă d ă r n i c e s c a c e a s t ă u n i r e . 

Dr. Alexandru Rusu. 

Tolstoi. 
Din prilejul morţii scriitorului rusesc Lew Mikolaiewicz 

tonte Tolstoi, presa europeană s'a preocvpat foarte mult de 
persoana, activitatea şi înrâurinţa scrierilor lui. Epitetele: 
de Socrate rusesc, de Rousseau, de anarhist şi nihilist, de 
apostol, de excentric şi naturalist ş. a., de sigur nu ne dau 
o idee justă despre meritele decedatului. Notiţele nostime 
de prin ziare, aberează în aceeaş măsură delà adevărul real. 
0 cercetare mai conştiincioasă a omului Tolstoi ar fi pentru 
noi fără de orice folos, dacă am trece cu vederea curiosul, 
putem zice enigmaticul lui raport faţă de cultura creştină. 
S'a scris, şi se scriu încă şi la noi, multe despre Tolstoi, din 
scrierile lui câteva sunt traduse şi româneşte. De aceea am 
crezut că e potrivit a scrie ceva despre acest om, şi, în le
gătură, a ne dà seamă nu numai despre felul cum acreditează 
lumea modernă adevărul, dar şi despre felul cum avem noi 
să'l apărăm. Spre acest scop omitem amănuntele şi, din 
grămada scrierilor lui Tolstoi, vom scoate şi fixa oareşcum un 
tablou doctrinal, religios, etic şi social, ajutaţi în întreprin
derea noastră, între altele, cu un studiu literar al Păr. I. 
Urban S. I. l ) , unui cunoscător de aproape al principiilor pro
pagate de autorul decedat. Câteva date biografice ne vor 
explica în parte geneza şi procedeul evolutiv al teoriilor tol-
stoiane. 

* ———_ * * 
') Cunoscut unor cetitori ai noştri delà participarea sa la congresul 

•din Welehrad. 2 
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Nobila şi străvechea familie Tolstoi, pe cât se distinse 
încă de pe vremea lui Petru cel Mare în diverse dregătorii pu^ 
blice, pe atât se asămăna celorlalţi boieri ruşi, prin lipsa ori
căror principii morale. Nu-i deci minune, că ultima ei odraslă, 
coconaşul Leon (* 1828) fù crescut în acelaş duh, în lipsa de 
credinţă suprafirească şi îndrumat la viţiuri de înseşi rudele 
sale, căci aşa o cereau bunele maniere de atunci. Dispreţul 
ceremoniilor religioase şi a feţelor bisericeşti era comun. în 
gimnaz făcu Tolstoi alăturea cu colegii săi descoperirea, că 
Dumnezeu nu există, iară ca academician îşi pierdu şi ultima 
scânteie de credinţă. Ce-i drept, conştiinţa îl mustra din când 
în când, dar lumea-şi bătea joc de scrupulii copilăreşti, şi la 
urma urmelor, indivizii elitei din jurul său, nu făceau nici ei 
— cinci parale. Desgustat de serviciul militar, pentrucă fù 
trecut la o avansare şi nu primise nici crucea decorativă a 
s. Gheorghe, deşi se luptase vitejeşte, ca căpitan-locotenent la 
1855, sub zidurile Sevastopolei, el pleacă la Petersburg şi re
începe cariera literară, înaugurând-o cu mai multe opuri de 
prima valoare. în schimb, capitala Rusiei 1-a hărăzit cu toate 
celea ce fericesc lumea elegantă aristocratică. Zadarnic! Re-
flexiunile filozofice şi autoanalizarea sufletească îl prigoniau 
fără îndurare şi el se întreba mereu, oare mai există pentru 
om ceva, înafară de nebunie, prostie şi dobitocie? Unde ar 
putea găsi rezolvirea acestei probleme? Poate în vreo şcoală 
filozofică din străinătate! Tolstoi deveni deci discipol şi plecă 
să cutreere Germania, Italia, Belgia, Anglia, Elveţia, Franţa. 
Din nenoroc, tocmai la Paris, vederea executării unui crimi
nalist condamnat, îl umple cu oroare şi dispreţ şi mai pro
nunţat, pentru barbaria civilizaţiunii moderne. Iară la vestea 
despre încetarea din vieaţă a fratelui său, el ajunge la înche
ierea, că există numai un singur adevăr necontestat: moartea, 
trecerea în nefiinţă. Şi l-au cuprins fiori de groază! Ce valoare 
are deci vieaţa? Straşnică fù această criză pentru Tolstoi, 
căci nicăiri nu găsiâ răspuns: ştiinţele pozitive nu tratează 
asemenea chestiuni, iar cele metafizice, după părerea lui, 
sunt fără nici un rost. — Tolstoi devine pedagog în şcoli 
rurale; întreprinde chiar în mod activ rezolvirea unor che
stiuni sociologice şi lucrează mult pentru improprietărirea ţă
ranilor. — Dar înzădar! — Spre a-şi restabili echilibriul sufletesc, 
eî se descotoroseşte de toate celea şi pleacă în stepele Ba-
schirilor. — Răcorit şi împrospătat soseşte apoi în Moscva 
şi, urmând cu mai multă înţelepciune dorul inimii, îşi alege 
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tovarăşa vieţii, pe Sofia, fiica doctorului de medicină A. Bers. 
Sub a ei blândă călăuzire — ai zice, a unui înger de bună
tate, — se strecoară limpede şi senin un period de 15 ani 
fericiţi, geniul său literar ajunge culmea, operile „Răsboiu şi 
Pace" şi „Anna Karenina" poartă renumele autorului în 
literatura europeană, slava meritată îi farmecă sufletul. — Za
darnic însă, căci îndoeala, frica de moarte, reflexiunile de odi
nioară, falimentul vieţii de până atunci şi alte păţanii îl cu
fundă deodată, şi din nou, într^un noian de întunerec: vrăşmaşa 
ispită de a se sinucide îl sguduià năprasnic! Nevoile sufle
teşti nu-1 slăbiau îmbrăţişarea gheţoasă, a filozofiei Iui Kant 
şi Schoppenhauer, ce resfoieşte, pe cum şi egoismul făţarnic 
din elita camerazilor săi îl duseră cu deasila la desperare amară. 

Sermanul artist, temându-se de ispita sinuciderii înlătură 
din casa sa orice sfoară, nici la vânat nu cutează să mai 
meargă cu puşca! Privirea-i se îndreaptă asupra poporului 
— asupra mujicului. El băgă de seamă că oamenii din popor 
irăesc în linişte, supoartă cu resignare suferinţele vieţii, nici 
nu le trece prin cap sinucidere: ei sunt fericiţi. Cum se poate 
una ca asta, se întreabă Tolstoi? Ei au credinţa! observă 
sărmanul. Eată cheia, care rezolvă toate problemele filozofice. 
Şi oare eu, geniul, artistul, să cred? doară aş fi smintit la 
minte! — Dar aceeaş minte-i dicta categoric dilema: sau, sau! 
Sau te vei rentoarce la credinţa, de care te-ai lăpădat, sau 
n'ai ce face pe lume! El se iuà de gând. La urma urmelor, 
el născoci un alt mod de rezolvire: Voiu crede, dar îmi voiu 
croi credinţa după feiul mieu. Adecă: mai bine o împăcare 
strâmbă, decât o judecată dreaptă. 

Gândul şi'l-a realizat Tolstoi nu numai pentru sine, dar 
ca apostol — cum i-se zice — a stăruit să propage ideile 
sale şi altora. De atunci (1883) curtea lui deveni un focar, 
«n centru pentru cei însetaţi de ştiinţă modernă şi pentru cei 
curioşi; iar faţă cu aceste frumoase ademeniri a intervenit 
puterea civilă, si a intervenit s. sinod, afurisind pe autorul 
«învierii". 

* 
* * 

Analiza conţinutului doctrinal din scrierile lui Tolstoi 
este împresurată de mii dificultăţi, deoarece însuş autorul nu 
Şi-a „sistemizat" sistemul său. Cele două scrieiri „Ma confession" 
Şi »Ma religion" — întru cât sunt sincere — ne călăuzesc în 
haosul ideilor sale; mai ales cea a a doua, care formează un 
fel de „credo" tolstoian, menită a-i propaga noua religie. 
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Recunoscând trebuinţa credinţei, Tolstoi şi-a pus între
barea: ce este credinţa? Dar mândru şi fudul până la ultima 
vibraţiune a nervilor săi, el nu s'a apropiat cu respectul da
torit sfântului adevăr. „Credinţa e tăria vieţii", — „credinţa 
„echivalează finitul cu infinitul adecă vieaţa mea are oare
c a r e valoare faţă cu infinitul" r ) : iată definiţiunea credinţei 
sale. Drept aceea căutând o religiune potrivită, tratează de-a 
valma pe Confuţiu, Budha, Solomon, pe stoici ş i — evangelia. 
Studiul teologiei, cu care se mândreşte Tolstoi, zicând că 
„şi'I-ar fi însuşit bine, întocmai ca un seminarist 2 ) " , îl aduce 
la ciudata conclusiune, că dogmele creştineşti sunt fabricaţii 
ale unor oameni, spre amăgirea poporului 3 ) . Prea Sfânta 
Treime nu pote fi obiect de credinţă, pentrucă el (Tolstoi) 
nu pricepe taina: ea nu există. Iar Dumnezeu? El este înce
putul tuturora; el este terminul deducţiunilor umane; el este 
mintea umană. însuş omul este un amestec al personalităţii 
sale animale cu infinitul.... care se chiamă Dumnezeu *)• Avem 
deci o concepţiune panteistică, a lui Spinozza, ori Kant. Ace
leaşi absurdităţi le consignează Tolstoi vorbind despre religie. 
— Cu cea mai mare furie loveşte Tolstoi Biserica creştină: 
ei îi imputează toate relele 5 ) , şi deşi recunoaşte meritul mo
ralei creştineşti, cu toate acestea zice, că oamenii nu sunt în 
«tare să o execute ")• Creştinismul în total nu este ade-
vărat: adevărată este învăţătura lui Hristos! în fine nu ştii 

;să te indignezi, ori să-ţi fie milă de naivitatea lui Tolstoi, 
când îl auzi zicând: „adevărata înţelegere a învăţăturii lui 
Hristos mi-a fost revelată mie.... după 18 secole!" 7 ) . Sărmanul, 
se credea scoborât cu hârzobul din cer! 

Toate speculaţiunile lui Tolstoi se învârtesc de altfel, şi 
în mod principal, în jurul eticei sau moralei vieţii. Ce folos 
are vieaţa pentru om, dacă nu poţi fi fericit ?.... Vieaţa de apoi 
e un fantotn, un falzificat al doctrinei lui Hristos; moartea nu 
există, deoarece cu toţii vom trăi în memoria epigonilor şi 
raportul nostru, faţă cu universul este etern. Aceea ce numim 
„eul nostru", e o nimica toată, care n'are nici început nici 
sfârşit şcl. Cu toate acestea principii, Tolstoi mai îndrăzneşte 
să impue oamenilor datoria „iubirii", ce o modifică prin cele 
5 porunci ale sale, schimonosite şi măimuţeriţe după capitolul 
V alui Mateiu. Cea mai însemnată pare a fi porunca a IV-a 

') Ma conf. pag. 148. s ) Critica pag. 5. s ) Ibid. pag. 4. *) Les 
Evangiles pag. 62. 5 ) Cfr. opul Biserica şi statul. Berlin 1891. «) Ma 
relig. pag. 122. ') Ibid. pag. 54. 
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de a nu se împotrivi relelor! Explicând-o mai de aproape,, 
prorocul modem osândeşte ordinea politică şi bisericească,,, 
condamnă dreptul proprietăţii, condamnă patriotismul, con
damnă progresul artelor frumoase şi libere, lăsând pe omul-
dobitoc în forţa inevitabilă a legilor fizice. 

în fine: dreptului individal îi corespunde dreptul social.. 
Ordinea prezentă este rea, zice Tolstoi; omenimea trebuie re
dusă la un traiu natural, nu în oraşele cele mari, cuiburile 
falşului şi viţiului, dar „în colonii separate, de agricoli inteli
genţi" 0; acolo îşi va găsi lumea viitoarea fericire. 

* * 
Mai multe nu vom reproduce, spre a nu obosi atenţiunea 

cetitorului. Din cele alăturate însă reiese învederat, că Tolstoi; 
turbură şi distruge toate, din contră foarte puţin, ba, am putea 
zice, nu reinstaurează nimica. Şi de ce distruge oare ? în nu
mele ştiinţei? Filozofia şi teologia în genere, necum cea ca
tolică, îi erau cu desăvârşire necunoscute, terra incognita. A 
ceti ceva dintr'un manual spulberat alui Macarie nu te face 
încă seminarist, nici filosof, nici teolog. Ori în numele filan
tropiei? Machina ortodoxismului rus zăpăcită îl silià pe Tolstoi 
să caute alte resurse de vieaţă, da! Dar nici aceasta nu-i 
îndreptăţeşte deplin acel radicalism autonom, arbitrar, naiv, 
dacă nu ipocrit şi eruptiv în dorul de a produce sensaţiuni, 
ce-1 poartă pentru religiunea creştină în genere. Lui Tolstoi 
îi lipseşte cu totul un fond ştiinţific filozofic şi teologic; forma 
de altmintrelea artistică, minunată, nu va întregi nimica unde 
lipsesc faptele şi dovezile. Cei înfruptaţi cu ştiinţa „modernă" 
vor preamări operele sale pentru noua formă a unui raţ iona
lism excentric, caracterele slabe, scandalizate de sumeţia 
acestui ipercriticism, se vor clătina în credinţa suprafirească, ce 
o au delà Dumnezeu. La tot cazul, scrierile lui Tolstoi, cetite 
cu aviditate pentru forma lor clasică, încă multă vreme vor 
pricinui daune mari culturii creştineşti. — Şi de ce oare n'a 
instaurat nimica? Criticii acuză pe Tolstoi de egoism, sau 
mai bine zis, de egocentrism. Lui îi mergea bine, iar ome
nirea voià să o vază divizată în colonii de agricoli mai inte
ligenţi decât poporul delà ţară, delà care totuş a învăţat şi 
e I ceva la începutul „conversiunii" (sic!) sale. Noi mai adăugăm, 
că nimeni nu va fi în stare să înrâurească binele moral nici 
la sine nici la alţii, decât numai cel cu inima smerită şi cu 

0 Les evang. pag. 208. 
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adevărata credinţă creştinească întru Acela, care despre sine a 
putut zice: Eu sunt Calea, Adevărul şi Vieaţa. 

Nu voim să micşorăm meritele personale ale Iui Tolstoi. 
El era om de omenie, drept, moral, apărătorul celor asupriţi şi 
nevoiaşi, apărătorul libertăţii, şi propovăduia nişte idealuri mai 
sublime decât paralele şi cufundarea în materialism. Păcat 
numai, că o parte a geniului său a rămas părăginită. 

* 
* # 

Cât pentru relaţia lui cu imperiul ţarilor, marele literat 
polon Sienkiewicz zice, că o inteligenţă ca cea a lui Tolstoi 
n'a putut răsări decât numai din ţarina rusească. Scrierile 
decedatului, mai ales în ultimii 30 ani, sunt parcă o continuă 
protestare contra ordinii publice din Rusia. Idealul vieţiii 
publice născocit de Tolstoi pare a fi o idilă anarhico — evan-
gelică! Dar fiindcă Tolstoi a fost şi va fi gloria Rusiei, de 
aceea nu 1-a atins barbaria politicianismului muscălesc, care 
nu rabdă nici o aspiraţiune nobilă de regenerare. 

* 
Cu totul altfel pricepuse August Comte reinstaurarea 

omenimii sbuciumate în urma marii revoluţiuni franceze. 
M. C. Hellon S J. 

Episcopul Ioan Ţirca şi episcopia din 
Maramurăş. 

Două curente diametral opuse s'au luptat până în anii din 
urmă în istoriografia bisericii româneşti. Unii istorici voiau să 
documenteze cu ori ce preţ existenţa ierarhiei bisericeşti la 
Români din timpurile cele mai vechi. Alţii cari vedeau lipsa 
de documente privitor la existenţa pomenitei ierarhii, tăgăduiau 
chiar şi posibilitatea existenţei acelei ierarhii. E greşală, la 
tot cazul, a face istorie în lipsă de documente, e prea pripit 
însă şi a tăgădui a priori posibilitatea cutărui lucru, înainte de 
a fi cercat urmele, documentele privitoare la acel lucru. Mai 
cu seamă în materie de istorie bisericească, sunt atâtea docu
mente lămuritoare prin arhivele comitatelor, mănăstirilor şi ale 
magnaţilor maghiari! Numai după publicarea acelora se va 
face lumină în cauză, şi se va putea rosti sentinţa definitivă. 
Datorinţa deci, nu numai a istoricilor, ci a tuturor Românilor 
de bine, este, să dea în vileag toată slova trecutului, la a cărei 
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cunoştinţă a ajuns. Un document, care acum ni-se pare de 
mică însemnătate, mai târziu poate să folosească foarte mult 
istoricului care va studia cauzele evenimentelor. 

De acestea consideraţii sunt condus în publicarea docu
mentelor privitoare la activitatea episcopului Ioan Ţirca. 

Puşcariu 1) îl idealizează pe Ţirca şi-1 arată ca pe ua 
martir al ortodoxiei. Documentele descoperite de curând îl 
prezintă însă într'o altă lumină, mai puţin favorabilă. 

Ioan Ţirca după părerea lui Puşcariu, e născut în Gambuţ, 
comitatul Albei-inferioare, la anul 1660; pe vremea când Atanaz 
a fost ales de episcop, Ţirca era paroh în Botizhaza şi era şi 
dânsul un aspirant la episcopie. Când Atanaz s'a arătat pe 
faţă prieten al unirei, Ţirca, protejat de bărbaţii reformaţi, cari 
aveau influenţă în guvernarea Ardealului, şi de nobilul Grigorie 
Nagyszeghy, rămas credincios religiei greco-orientale, plecă la 
Bucureşti şi acolo — precum ne spune Atanaz în epistola adre
sată lui Kolonits, primatelui Ungariei — cerii să fie consecrat 
întru episcop. Puşcariu adauge că Ţirca primi consecrarea şi 
luă numele monahal Doziteu în cinstea patriarhului din Ieru
salim, Doziteu, care pe vremea aceia sta la Bucureşti. Docu
mentele noui confirmă opinia lui Puşcariu privitor la conse
crarea lui Ţirca de episcop, dar numele lui monahal a fost Iov, 
nu Doziteu. Puşcariu confundă pe Ţirca cu un alt episcop dia 
Maramurăş, cu Doziteu Teodorovi ts^Ţirca , după ce se reîn
toarse în Ardeal, se folosi de toate mijloacele ca să ajungă epi
scop în locul lui Atanaz care primise unirea. Pentru ajungerea 
scopului acestuia se întovărăşi cu reformaţii, şi cu ajutorul 
acelora se năzui a l doborî pe Atanaz. Ca să fie de tot sigur 
în protejarea bisericii reformate, el însuş se făcu reformat. 
Atanaz provocă pe Ţirca să se prezinte înaintea săborului, şi, 
dupăce Ţirca n'a urmat porunca, săborul a hotărît arestarea lui 
Ţirca; de fapt fù prins şi dus în Alba-Iulia, scapă apoi în urma 
nebăgării de seamă a slugilor şi se refugiează în colegiul cal
vinist, încă în Iulie 1700, pe vremea când Ţirca era în prin
soare, Gheorghe Bânffî, Nicolae Bethlen şi Ştefan Nalâcsi, 
printr'o scrisoare adresată generalului Rabutin îl acuză, pe 
Atanaz că a arestat în mod ilegal pe Ţirca, care e membru al 
bisericii reformate şi prin aceasta s'a vătămat biserica refor-

') Ioan Ţirca de Gambatz; extras din Analele Academiei Române ; 
Carol Gôbl, 1901. 
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mată şi drepturile ei. Tot atunci guvernul ardelean scrise şi 
lui Atanaz şi-i demanda să'l elibereze pe Ţirca. Dupăce Ţirca 
fugi din prinsoare, reformaţii îl trimeseră în colegiul din Aiud 
şi se năzuiră, să-1 instituiască de episcop al tuturor Româ
nilor din Ardeal, nimicind unirea cu Roma şi doborându-1 pe 
Atanaz, ori să-1 facă barem episcop al Românilor calvinizaţi. 
In Aiud Ţirca stătu vreme de două săptămâni, de acolo Nicolae 
Bethlen îl trimise într'o parohie românească „reformată" din 
comitatul Inidoarei. Bethlen în autobiografia sa adauge că 
Ţirca nici acolo n'a putut sta mult timp, ci fù silit să ia lumea'n 
cap dinaintea persecuţiilor catolicilor ]). Bethlen n'a putut 
să ştie mai mult despre Ţirca cu care nu ne întâlnim numai 
mai târziu în epoca Râkocziană. Ţirca şi alţii, de pildă pome
nitul Gavriil Nagyszeghy se refugiază la Râkoczi 2 ) , care îi 
primeşte cu braţe deschise 3). Ţirca în toamna anului 1707 cu 
trupele învingătoare ale lui Râkoczi vine până în Alba-Iulia 
şi ocupă scaunul arhieresc al lui Atanaz, care fugi în Sibiiu *). 

E verosimil că Ţirca, din comitatul Inidoarei, s'a dus în Ma-
ramurăş, singurul loc, unde reformaţii îşi menţinură neştirbită 
influenţa, şi unde Românii se uniră cu biserica reformată. Când 
valurile răscoalei Râkôcziane pătrunseră şi în Maramurăş, Ţirca 
întră în tabăra curuţilor, îşi câştigă încrederea comandanţilor 
şi a lui Râkoczi şi, poate, tot dânsul e care a făcut să cadă 
episcopul Stoica şi să ajungă în arest în cetatea Hustului. Se 
pare că episcopul Stoica fù arestat la începutul anului 1705; 
în acelaş an în Martie congregaţia comitatenză scrie lui Râ
koczi, în interesul episcopului arestat B ). De Stoica apoi se face 
pomenire numai în anul 1711, dupăce Ţirca fù condamnat 6). 
E probabil că Ţirca fù numit de episcop al Maramurăşului în-
datăce opintirile Românilor şi a comitatului Maramurăş, făcute 
cu scopul de a elibera din prinsoare pe Stoica, se zădărniciră. 

Ţirca reuşi într'o vreme, precum am pomenit, să ocupe 
şi scaunul arhieresc din Alba-Iulia. Dar nu peste mult trebui 
să se reîntoarcă în Maramurăş, a trăit o vieaţă nedemnă de un 
episcop. 

Bethlen accentuează, că Ţirca a fost om cu cunoştinţe 
largi, vorbià mai multe limbi; iar principele Francise Râkôczi 
pe Atanaz îl califică de incult şi bădăran — la tot cazul ca să 

*) Puşcariu, o. c p . 6-7; Mlles, Symbolae 220—3. *) Hurmuzaki, 
Documente, p. 87, citat la Nilles, p. 338. s) Nilles, 372. 4) Nilles, p. 372. 

'') Vezi protocolul congregaţiilor comitatenze din Maramurăş, X, p. 11 
*) V. prot. congr. com. Mar., X. 338 p. 
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apară contrastul între protejatul Casei împărăteşti şi între pro
tejatul său, care era Ţirca — „... ab exordio regiminis noştri 
— scrie Râkôczi — speciali cura et sollicitudine nostra prim-
cipali protegere voluerimus orientales in Transilvania existaa-
tes ecclesias, quas domus Austriaca, tamquam futurarum male-
volarum intentionum suarum offensionis lapidem vel maxime 
per id deprimere statuerat, quod disciplinam suam ecclesias-
ticam per rudes et illiteratos administrări curando, eorum mi
nistres publice populorum statuit exponere ludibrio... 1)". Pe 
baza acestora mulţi scriitori, relevând cultura şi cunoştinţele 
lui Ţirca, îl prezintă cu mult mai superior lui Atanaz. 

Dar dacă Ţirca ar fi fost neştiutor de carte, incult, aceasta i-ar 
fi fost cea mai mică greşală. El însă a avut nu greşele mărunte, 
ci păcate mari; magistratul comitatens le taxează de enormităţi, 
le înşiră: 1. a oprit comune întregi delà cercetarea sfintei bi
serici, ca apoi pentru bani să revoace mai târziu opreliştea, 2. 
în mod ilegal a despărţit soţi de căsătorie, 3. a stors bani cu 
forţa delà preoţi şi delà comunităţi bisericeşti, 4. preoţilor bigami 
le-a interzis să. îndeplinească funcţii divine, pentru bani apoi 
iarăş i-a restituit în slujbă, 5. a ridicat acuze falşe la principe 
în contra magistratului comitatenz, 6. pe nobili şi pe preoţi i-a 
tratat dur, i-a înjurat, 7. a bătut nobili şi preoţi, i-a arestat, 
încătuşat şi a vărsat chiar sânge, 8. a călcat mănăstiri, 9. a fost 
desfrânat, adulter, 10. a scris epistolă falşă în numele săborului 
şi a celor patru protopopi 2). 

Dacă numai a zecea parte din acuze s'ar fi adeverit, şi în 
Cazul acela am putea afirma, că în săborul ţinut în Alba-Iulia 
la 1707 cu drept cuvât l-au numit protopopii adunaţi la acel 
săbor: „Scelestissimus impostor mitra indignus" s). Dar procu
rorul Udvarhelyi Csengeri a dovedit de adevărate toate acuzele. 

Ţirca a „reformat" biserica din Maramurăş. Preoţii pe 
vremea lui primesc numele „pastor" şi „predicator". Aceşti 
„pastori" sunt inculţi şi nu se îngrijesc de vieaţa sufletească a 
credincioşilor. Nu împărtăşesc sfintele taine numai rar de tot, 
de spoveduit îi spoveduesc numai pe cei bătrâni şi muribunzi, 
fetelor nu li se dă voie să asculte liturgia, despart soţ de că
sătorie, dacă aceia se urăsc reciproc 4 ) . 

Episcopul acestor „pastori", Iov Ţirca face şi mai mult. 
Nimiceşte căsătoriile după bunul său plac. Opreşte sate întregi 

') Nilles, p. 374; pe urma lui, Thaly: Archivum Râk6czianum, t. 2. p. 
207—10. (.Budapest, 1873). J) Prot. congr. corn. Mar., X. pp . 294—7 
*) Nilles, p. 3 7 2 - 3 . 4 ) Idem, p. 389. 
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') Prot congr. corn. Mar. 297. a ) Vor urma în numărul viitor. N. R. 

delà ascultarea liturgiei. De îmblânzit numai cu bani se poate : . 
îmblânzi. Biserica reformată permite preoţilor ei a doua căsă
torie, şi Ţirca dă voie să se căsătorească a douaoară, dar nu- • 
numai acelor preoţi, cari îi plătesc. Bate, şi varsă sângele • 
preoţilor şi a nobililor. In mânăstiri aranjează orgii. Dacă vrea, 
calcă şi jăfueşte mânăstiri. Nu se înspăimântă nici chiar de 
acuzări falşe şi de falsificări de document. Magistratul corni- *', 
tatenz 1-a suferit multă vreme, chiar fiindcă Tirca aveà încre-
derea principelui. Când însă în 1709 cu cutezanţa sa ajunse 
până acolo, încât îi acuzà la principe chiar şi pe slujbaşii co
mitatului, trebuiră să se răfuiască cu acel om, pe care com- . 
plicele său „pastorul" din Nămeşti, Popa alias Ştefan Oros 1-a 
caracterizat cu cuvintele: „Ugyanis olyan ember, hogy az, akit 
intentiôjâban vagy elméjében bevôtt, azt omnibus motis, in ef- ; 
fectum dedukâlni igyekezett" *). , 

Magistratul comitatenz în 12 Septemvrie 1709 orânduieşte ; 
investigarea cauzei, la pertractarea aceleia însă a ajuns rând abea \ 
în 5 şi în 6 Februarie 1710. Nici în ziua dintăiu nici într'a doua ';. 
nu s'a prezintat inculpatul. Deci se hotăreşte arestarea lui Ţirca. i 

, Pertractarea cauzei lui Popa alias Ştefan Oros confirmă 
adevărătatea acuzelor ridicate contra lui Ţirca. Subprefectul în 
acuză spune, că Popa a fost complicele şi sfătuitorul episco
pului la toate fărădelegile lui, şi mai cu samă la jăfuirea mâ-
năstirei din Uglea; a avut parte şi în acuzarea falşă, fiincă el 
a dus epistola falşă, scrisă în numele săborului şi al protopo
pilor. Inculpatul se prezintă abia a doua zi de pertractare. îşi 
recunoaşte greşala, se năzueşte a se desvinovăţl, zice, că asupra 
episcopului n'a putut să influinţeze, episcopul toate le-a făcut 
de capul său, deci el să deà samă de faptele sale. E judecat 
la pedeapsă de 400 de fioreni. 

Fasionarea lui Popa, fuga lui Ţirca, toate dovedesc, că în 
adevăr a făcut multe enormităţi, fărădelegi şi păcate. 

Ţirca, care fugi de pedeapsă, nu putù fi de faţă la anul 
1711 la săborul antbnionist din Alba-Iulia, cu atât mai puţin a 
putut fi în Maramurăş după 1710. 

Precum vedem, documentele cari le public aici 2) ne dau 
multe desluşiri atât cu privire la rolul lui Ţirca în Maramurăş, 
cât şi cu privire la caracterul, sufletul lui. Numai aşa, ne putem 
explica faptele lui, cari purced din un suflet îngâmfat, dominat 
de senzualitate, poftă de avere şi de rang. 

Dr. Alexandru Cziple. 
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Prigoniri vechi şi noue. 
Când ne aduc ziarele ştirea despre maltratările ce le în

dură biserica în apus, fără voie ne sboară gândul la veacurile 
dintâi ale creştinismului, când s'a vărsat atâta sânge de creştin, 
încât troparul mucenicilor, nu află cuvinte de a ne zugrăvi fidel 
torturile nesfârşite, ci ni-le prezintă, într'un singur tablou, spu
nând că biserica e ca şi încinsă în purpură, cu veşmântul muiat 
în sângele ei propriu. 

Cetind istoria prigonirilor celor trei veacuri delà început, 
când păgânii îşi aflau cea mai mare bucurie în aceea, că puteau 
să vadă în circuri cum fiarele flămânzite sfăşie fiinţe nevinovate, 
cari căutau liniştite în faţa morţii, vrând ne vrând te revolţi 
pentru aceea ură întrupată, care a dat cea mai ruşinoasă epocă a 
istoriei universale. Delà această epocă de jale, s'au scurs multe 
veacuri, dar şi în decursul acestora tot mereu dăm de prigoniri 
şi vărsări de sânge, şi nu lipseşte nici aplauzul mulţimii. Chiar 
şi în zilele noastre poţi ceti în broşuri, în scrieri volante, în 
jurnale, cu câtă bucurie iau la cunoştinţă mulţi, ştirile despre 
expulzarea preoţilor din Franţa şi Portugalia, despre răpirea 
bunurilor bisericii, fără de cari nici o societate nu poate exista; 
ştiri, cari ar trebui să întristeze pe fiecare creştin Aceşti oa
meni nu-şi dau samă de ceea ce fac ; nu-şi dau samă de aceea, 
că iau rolul vechilor privitori păgâni, strigând osanale Diocle-
ţianilor moderni şi făcându-se prin aceste părtaşi acelui păcat, 
care ureşte tot ce se razimă pe învăţăturile lui Hristos. Nu-şi 
dau samă nici de aceea, că preoţii din apus sufer în numele 
creştinismului întreg, şi că ei susţin lupta aceea ce nu va în
ceta nici odată, o luptă care dovedeşte tărie de credinţă, o luptă 
în care ei vor ieşi biruitori, dar în care de bunăsamă ar 
cădea toţi aceia, cari cu atâta mulţămire cetesc expulsarea fra
ţilor din locaşurile sfinte a lui Dumnezeu, în cari se închină 
şi dânşii. 

Se înşală adecă aceia, cari cred, că prigonirile sunt spre 
scădere bisericii. Episcopii şi preoţii din apus au dat dovezi în 
veacul trecut, că ştiu să meargă şi în temniţă, ca în Germania, 
ba chiar să şi moară, ca în Franţa, pentru convingerile lor. Şi 
rezultatul acestor prigoniri, — contra tuturor aşteptărilor — a 
fost înflorirea bisericii apusene şi creşterea zelului în preoţii 
devotaţi chiemării lor. 

Să nu credem, că starea bisericii în Franţa, azi, după des
părţirea ei de stat, aşa săracă cum e, fără mijloc de existinţă, 
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cu biserici şi case parohiale închiriate delà stat, cu preoţi, cari 
înşi-şi croesc veşmintele şi-şi cârpesc ghetele, să nu credem, 
zic, că e pe calea peririi. Numai cât starea acestei biserici nu 
o putem judeca din jurnale liberale şi francmasone! Un martor 
vrednic de toată credinţa, care însuşi poartă greutăţile unei bi
serici prigonite, ne asigură însă şi ne convinge, că biserica 
Franţei nu va peri. Acest martor e un venerabil preot francez, 
care în câteva conferinţei) ţinute în Paris ne arată cu deamă-
nuntul. că despărţirea bisericii de stat e un izvor de regene
rare, iar nu o lovitură de moarte, precum au crezut duşmanii 
ei. Se provoacă apoi la următoarele cuvinte rostite într'o adu
nare mare, cari ne învederează deplin, de ce principii sunt stă
pâniţi episcopii francezi: „De veţi luà — zice el — delà epis-
copi crucea de aur, ei îşi vor pune cruce de lemn, căci de 
lemn a fost crucea, care a mântuit lumea." 

împărăţia mea nu-i din lumea aceasta a zis Mântuitorul. 
Toţi aceia deci, cari sunt în slujba acestei împărăţii să fie gata 
de a abzice de tot, ce-i leagă de lumea aceasta, şi la asta sunt 
pregătiţi preoţii apuseni. 

Să fie mai rezervaţi prin urmare, în bucuria lor toţi aceia, 
cari se socotesc de fii ai bisericii creştine şi aplaudă fre
netic când le vine vestea, că preoţii creştini din apus, au fost 
expulzaţi fără milă din patria lor, încât rătăcesc prin ţări stră
ine, căci în ţara lor nu li-se recunoaşte dreptul de a-şi alege 
calea vieţii după plac, de a se retrage în singurătatea mănă-
stirei, între ale cărei ziduri, de bunăsamă mai mult folos au adus 
şi vor aduce patriei lor, decât atâţia pierdevară prin birturi, cu 
lăutari şi fumuri de cafenele, cari totuşi se bucură de toate 
favorurile posibile, legale şi ilegale. 

Istoria alor noauăsprezece veacuri ne dovedeşte, că bi
serica acolo a fost mai bine îngrijită, unde mai des a fost pri
gonită, şi preoţii atunci au fost la culmea chemării, când au 
fost gata să sufere orice pentru convingerile lor. Fericită e deci 
ţara aceea, care se poate mândri cu astfel de preoţi ! 

Dr. Iuîiu Floriaa, 

' ) D. Vieillard-Lacharme, Les Epreuves de l'Église Contemporain, 
Paris, 1908. 
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C R O N I C Ă . 

Consfătuirea delà Oradea-Mare, Cetitorii noştri vor 
fi auzit de sfatul ce s'a ţinut là Oradea, în zilele 26 şi 27 Dec. 
1910, şi la care a luat parte lamura clerului nostru, în frunte 
cu arhierei Dr. Radu şi Dr. Hossu. A fost un prilej bine ales, 
la casa ospitală a episcopului Dr. Radu, pentru a se schimba 
idei asupra modalităţilor şi aflării mijloacelor de lipsă, spre â se 
dă avânt mai mare literaturii noastre bisericeşti, precum şi lăţirii 
mai eficace a publicaţiilor ţinute în spiritul sfintei noastre bise
rici. Concluzia discuţiilor a fost recunoaşterea necesităţii de a se 
înfiinţa o reuniune mare, a cărei ţintă să fie publicarea de scrieri 
populare în spirit creştinesc. S'a accentuat între altele şi dorinţa 
ca » Unirea « să apară mai des, s'a vorbit şi despre apariţia revistei 
noastre, precum şi despre îmbunătăţirile >Păstorului sufletesc«, 
şi ale «Răvaşului*. La timpul său, vom reveni asupra acestei 
teme de mare interes pentru biserica noastră ! m. 

* 

Un obiceiu detestabil. (Extrase matriculare pe ungu
reşte). Delà mai mulţi preoţi din dieceza Gherlei am primit ex
trase în limba ungurească, chiar şi pe blanchete tipărite ungureşte! 
Ce să fie asta? Se conduc în dieceza Gherlei matriculele ungu
reşte? Nu-mi vine să cred, căci delà alţi preoţi am primit estrase 
româneşti, tot din părţile acelea. Dar atunci cum vine bunăoară 
păr. protopop N. din B. să scrie sub estrasul unguresc: »az anya-
kônyvekkel teljesen megegyezô (conform matriculei) f Ori să avem 
de a face, un obiceiu detestabil al anumitor preoţi cu cari, din res
pect faţă de matriculanţii civili edau atestate, în cauză de căsă
torie, deadreptul traduse în ungureşte ? Oare nu ştiu acei preoţi, 
că aceasta, în sine, fără indicarea recerută deasupra actului, e o 
falsificare de documente publice, greu punibilă, dacă s'ar urmări. 
Mai departe nu ştiu acei preoţi, că drepturile lor nu se estind 
decât la estragerea datelor matriculare, nu şi la traducerea 
acelora? In sfârşit au nu e obligat orice oficiu de stat, a primi 
estrase în limba română, pe cari dacă-i trebuie, poftească, şi le 
traducă prin notarul public autorizat? 

Oricum să stea lucrul, înfierăm această uitare de sine a 
acelor preoţi, ca un atentat împotriva drepturilor bisericii noastre 
ca un precedent, care poate avea încă urmări grave. Atragem 
atenţia Veneratei Superiorităţi asupra acestui abus, cerând nu 
numai stârpirea aceluia, ci şi pedepsirea vrednică a celor vinovaţi. 
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Dacă altcum nu se poate, rugăm Veneratul Cor al episcopilor 
noştri să se îndure a se ocupà de cauză, aducând decret, care 
să se publice pe teritorul întregei noastre provincii Mitropolitane. 

Dr. B. 
* 

„România creştina". Titlul acesta al noului organ a 
câtorva clerici de «dincolo*, foarte potrivit caracterizează ţinta 
urmărită din partea lor, ţinta, care de bună seamă ar trebui să 
fie a întregei biserici din România. Căci dacă se poate spune 
despre vre-o parte a bisericii române, că în întregimea ei nu e 
la culmea chemării sale, aceasta se poate afirma mai ales cu pri
vire la biserica din regat. Foarte limpede reiese aceasta din 
toată compania — de care epitet nu poate fi scăpat cuprinsul 
celor 10 numeri ieşiţi pană acuma, cu toată ancheta întreprinsă 
spre acest scop în timpul din urmă — campanie pornită de 
>România creştină« centra Primatelui Athanazie mai ales, por
nită şi, credem, şi susţinută cu cele mai curate intenţii. 

»Neamul Românesc* al Dlui Iorga ni-a lămurit déjà în 
multe rânduri asupra stărilor mizere din biserica României, s'a 
stăruit însă mai mult, tot asupra inconvenientului, că biserica a 
încăput pe mâna celor »ai noştri* ai Dlui A. C Cuza. » România 
Creştină« pune însă degetul chiar pe cauza acestui inconvenient, 
care e: lipsa spiritului creştin, a spiritului lui Hristos din această 
biserică. 

A fost timpul suprem să se pornească aceasta mişcare de 
renaştere a bisericii din regat! Avem însă convingerea, că mijloa
cele nu sânt tocmai ducătoare la scop, de vremece nu credem 
în » salturi în natură*. Şi mai credem apoi, că renaşterea reli
gioasă a României se poate închipui foarte bine şi fără de ata
curile grosolane, din un număr din urmă, ale dlui Cernăianu, la 
adresa bisericii catolice, de care îndrăzneşte a se ţinea şi bise-
riea română unită — împreună cu Dl M. Theodorianu. Dr. R. 

* 
O statistică a carităţii creştine in Spania. Astăzi 

când lumea vorbeşte atâta despre călugării catolici, (mai ales 
foile liberale şi francmazone), va fi bine să schiţăm pe scurt, 
— după datele ce ni-le pune la îndemână o carte edată de 
însuşi guvernul spaniol, — munca ce-o desfăşură călugării şi 
călugăriţele spaniole în ţara lor. 

în număroasele şcoli de noapte, pentru adulţi, în şcolile 
comerciale şi industriale, în şcolile infantile (Kindergarten) dau 
instrucţie gratuită la 133,991 de persoane, fără ca pe guvern să'l 
coste barem o pesetă. 
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Anuarul pomeneşte apoi de 22 de penitenciare şi case de refu
giu în grija Capucinilor, oblaţilor, surorilor Trinitare şi altor orduri. 

în diferitele părţi ale Spaniei sunt 50 de case unde se im
parte săracilor vipt gratuit. Autorităţile civile dau mâncarea, iar 
călugării şi călugăriţele o pregătesc şi împărţesc, fără să ceară nici 
o remuneraţie pentru osteneala lor. Aproape 4 1/* milioane de 
oameni s'au împărtăşit în an. 1908 de binefacerea asta a călu
gărilor urgisiţi. Ordul micelor surori ale săracilor, fără de nici 
un ajutor din partea guvernului, ţine 51 azile pentru oameni 
bătrâni părăsiţi; numărul celor îngrijiţi se urcă la 5093. 

O altă organisaţie similară tot de călugăriţe, grijeşte de 
3596 de bătrâni. 

Surorile de caritate — continuă anuarul — au sub îngri
jirea lor 253 spitale; surorile carmélite 19; Serviţii 16. Cu un 
cuvânt spitale provinciale şi municipale sunt în Spania 606, toate 
în grija călugărilor. Munca călugărilor nu e retribuită în 111 
spitale. în celealalte primesc 485 de ^pesetas* adecă — 465 cor. 
o sumă bagatelă. 

Notiţa asta o scoatem din revista engleză » America* Nr. 79, 
Se vede deci câtă rea credinţă este în ziarele duşmănoase bi
sericii. Ştim doară, că chiar asupra Spaniei s'au fost năpustit cu 
toată furia lor sectară. Dr. N . 

* 
Lupta pentru tinerime, în Franţa. Importanţa tine

rimii în vieaţa viitoare a unui neam este mai presus de orice 
îndoială. Frânele zilelor de mâne le are tinerimea. Asta o ştia 
toată lumea, şi cine nu o ştie nu înţelege rostul vieţii popoare
lor. Subt înriurinţa acestui adevăr în Franţa se dă o luptă mare 
pentru tinerime, între biserică şi dujmanii ei. Anticlericali îşi 
dau cea mai mare silinţă, luptă cu toate armele posibile, cinstite 
Şi necinstite, ca să câştige tinerimea încă din vrâsta fragedă a 
şcolii, pentru ideile lor. Biserica la rândul ei asemenea desvoaltă 
mare activitate pentru a nu perde tinerimea. Cea mai mare 
osteneală se îndreaptă pentru întemeiarea şi susţinerea asocia
ţiilor creştine pentru tinerime. In Paris şi în alte părţi, biserica 
a duce adevărate jertfe în scopul acesta. Dujmanii bisericii, anti-
clericalii, pun în faţa asociaţiilor pentru tinerime aşa numitele 
/Oeuvres postscolaires laïques*, adecă şcolile laice de repetiţie 
~~ cum le-am numi — şi îşi dau silinţa ca acestea să le facă 
°bligâtoare. Aceasta nisuinţă s'a accentuat puternic în congresul 
^hî toamnă al francmasonilor şi în alte adunări similare. 

Acestea » Oeuvres postscolaires laïques» au funcţionat şi 
Până acuma. în 1909—1910 au fost 50997 de astlel de cursuri. 
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cu mult mai multe ca anul scolastic precedent. Au fost cercetate 
de feciori şi fete, deopotrivă. In deosebi numărul băeţilor creşte. 
Asemenea se constată o creştere şi la fete. învăţătorii aplicaţi 
la cursuri arată îndemânare mare, ceeace măreşte numărul ascul
tătorilor. 

Mai este apoi un alt mijloc de atracţie pentru tinerime, bine-
î»ţeles pe căile dujmănoase bisericii: aşa numitele Mutualitèes 
Scolaires«, Cassete şcolare, prin cari se cearcă a se ajunge la 
inima tinerimii de tot fragede, ademenindu-o cu îndemânări 
materiale, băneşti. Sunt mai ales pentru copiii de 3—13 ani. In 
1910, au funcţionat 3246 de astfel de cassete cu 821,026 de membrii. 

Succesele anticlericalilor nu sunt însă tot aşa de norocoase 
în alte acţiuni, ale lor, în lupta pentru tinerime. Vestitele »Con-
ferences populaires» de pildă, au pierdut în cursul celor cinci 
ani din urmă 4:,300 de membrii din 117,000 câţi aveà la înce
put, pe când societăţile catolice pentru tineri îşi menţin starea 
de înflorire. »Le Corespondent «, într'un număr din urmă spune însă 
că statul francez este foarte pornit împotriva asociaţiilor creştineşti 
de acest fel şi indică nisuinţa anticlericalilor de a face obligă-, 
toare cursurile »Oeuvres postscolaires laïques*. Al. m. ; 

T E I i E F O f l -
C E T I T O R I L O R : A n nou cu bine şi sănătate! 
B. Bucureşti. Dacă, aşteptând rezultatul conferenţei delà Orade, 

i 'am putut apare, cum ne era gândul la 1 -Ianuarie n . : atâta rău! — 
Aşteptăm ! ' 

P. Orade. E foarte natural, că primim cu plăcere notiţe scurte despre 
Mişcări bisericeşti, ori peste tot religioase; să fie numai de interes obştesc. 
Ne vom năzui adecă cu tot dinadinsul ca Cronica noastră, să fie cât mai 
variată şi interesantă, şi în această ne e foarte preţios sprijinul inteligent j 
al fruntaşilor noştri de pretutindeni. 

R. Reşiţa; Dr. B. Luçoj; Proin. Primit cu mulţămite. Vor urma. 

S U M A R U L : 
C o m i t e t u l d e r e d a c ţ i e : Cătră cetitori. — S e n i o r : Im

portanţa lecturei. —• D r . l o a n B ă l a n : Limba cărţilor bisericeşti, j 
— D r . A lex . R u s u : O interesantă încercare de unire a bise- | 
ricilor. — M. C. H e l l o n S. J : Tolstoi. — D r . A lex . Cziple : I 
Episcopul loan Ţirca şi episcopia din Maramurăş. — Dr . Iu l iu | 
F l o r i a n : Prigoniri vechi şi nouă. — Cron ică . — Te l e fon . ! 
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